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บทคัดยอ 
บทความน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาลักษณะโครงสรางทางภาษาท่ีปรากฏใน

สํานวนอีสานโดยรวบรวมขอมูลจากหนังสือ เอกสาร งานวิจัยและการสัมภาษณ รวม
จํานวนขอมูลสํานวนไทยอีสานทั้งหมด 890 สํานวน ผูวิจัยไดทําการศึกษาลักษณะ
โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานโดยศึกษาวิเคราะหลักษณะดานโครงสรางจาก
สํานวนอีสานเพื่อเปนแนวทางและเปนประโยชนตอการศึกษาสํานวนอีสานในประเด็น
ตาง ๆ เพื่อใหเขาใจความหมายและโครงสรางของสํานวนอีสานไดอยางชัดเจนและ
ลึกซึ้งย่ิงข้ึน เนื่องจากสํานวนอีสานสวนใหญเกิดขึ้นในสมัยกอน และใชสืบทอดกันมา
จนถึงปจจุบัน จากการศึกษาพบวาลักษณะโครงสรางของสํานวนอีสาน จําแนกได 4 
ประเภท คือ 1) โครงสรางสํานวนอีสานท่ีเปนคําเดี่ยว  2) โครงสรางสํานวนอีสานท่ีเปน
คําประกอบ 3) โครงสรางสํานวนอีสานท่ีเปนหนวยวลี และ 4) โครงสรางสํานวนอีสาน
ที่เปนหนวยประโยค 
 
คําสําคัญ:  สํานวนอีสาน, ลักษณะโครงสรางทางภาษา 
 

ABSTRACT 
 

This article aims to study the language structure characteristics 
presented in Isaan idioms. This is done by gathering information on the 
hemfrombooks,ocuments,researchs,and interviews. The author colleeted 
altogether 890 Isaan idioms to analyze and determine the language 
structure characteristics peoples’thinking. The author revised how prople 
reflect their world views about their surroundings. The of the study show 
that Structure of language used in ldiom can be divided into 4 types; 1) 
Single – word idiom, 2) multiple – words idiom, 3) phrase – idiom, and 4) 
sentence – idiom  
 
Keywords: Isaan idioms, language structure characteristics 
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บทนํา 
ภาษาเปนเครื่องมือสื่อสารของมนุษยเพ่ือแสดงอารมณ ความรูสึกนึกคิด  

และถายทอดความรู  ตลอดจนประสบการณตาง ๆ ในการสรางความเขาใจซ่ึงกันและ
กัน  ในการสื่อสารแตละครั้ง จะประสบความสําเร็จหรือบรรลุวัตถุประสงคที่กําหนดไว
นั้น  ผูใชภาษาตองรูจักเลือกสรรถอยคําใหเหมาะสมกับบุคคลและกาลเทศะ ในการสื่อ
ความหมายในภาษานอกจากจะสื่อสารกันดวยถอยคําท่ีตรงไปตรงมาแลวยังมีการ ใช
ภาษาในลักษณะท่ีตองเปนการตีความอีกช้ันหนึ่งถึงจะเขาใจได  ซึ่งถาเลือกใช ให
เหมาะสมตามสถานการณ ก็จะทําใหการใชภาษาดูแยบคายประหยัดคํา ใหความหมาย
ลึกซึ้ง และยังสื่อถึงวัฒนธรรมของผูใชภาษาอีกดวย ภาษาท่ีใชในการสื่อสารท่ีตองอาศัย
การตีความหรือมีความหมายหมายโดยนัยเรียกกันวา “สํานวน”  ดังท่ี อัญชลี สิงหนอย 
(2545: 76) กลาวถึง สํานวน สุภาษิต และคําพังเพยวาเปนการใชภาษาเพ่ือใหมีความ
กระชับ เพ่ือเปรียบเทียบและแสดงใหเห็นภาพโดยนัย เพื่อเปนการเลนคําใหไพเราะ ร่ืน
หูและคมคาย และมักเปนขอความท่ีเปนคติสอนใจ  
 สํานวนเปรียบเสมือนกระจกเงาสะทอนใหเห็นถึงธรรมชาติ สภาพแวดลอม 
วัฒนธรรม  ตลอดจนประเพณีความเช่ือ ทัศนคติเกี่ยวกับความดีความช่ัว เปนตน 
ฉะนั้นการศึกษาสํานวนของแตละชาติจะทําใหเราเขาใจชนชาติ น้ันไดดี ย่ิงขึ้น 
(กรรณิการ โกวิทกุล, 2544 : 1) 
 สํานวนในภาษาใดภาษาหนึ่งหรือสํานวนของกลุมชาติพันธุใดกลุมกลุมชาติ
พันธุหน่ึงอาจเปนสํานวนที่ตกทอดมาจากบรรพบุรุษในวัฒนธรรม  สังคม หรือ
สิ่งแวดลอมเดิม หรือเปนสํานวนที่กลุมชาติพันธุผูเปนเจาของภาษานํามาใชสอดแทรก
ลงไปในการใชภาษาในชีวิตประจําวันท้ังโดยต้ังใจและไมตั้งใจ  ดังตัวอยางสํานวนใน
ภาษาจีนวา “คนมีพลาดมือ  มามีพลาดเทา”  ซึ่งตรงกับสํานวนไทยวา “สี่ตีนยังรูพลาด  
นักปราชญยังรูพลั้ง” ซึ่งสํานวนจีนบทนี้สะทอนใหเห็นการใชมาเปนพาหนะของชาวจีน  
เนื่องจากในสมัยกอนการคมนาคมทางบกสวนมากจะอาศัยการขี่มาใน การเดินทาง
เพราะสะดวกรวดเร็ว  แตสํานวนไทยจะกลาวถึงสัตวสี่เทาท่ัวไปไมไดจําเพราะเจาะจง 
หรือตัวอยางสํานวนเวียดนามเปรียบเทียบคนที่ตกอยูในสถานการณที่หาทางออกไมได
เหมือนกับ “ไกติดเสนผม” และ “ไก” ยังถูกเปรียบเหมือนลูกนองหรือคนที่อยูใตบังคับ
บัญชาของผูอ่ืน  สวนคนท่ีนําตนเองไปสูอันตรายดวยการพูดเปรียบเสมือน “ไกตาย
เพราะปาก” ในขณะที่สํานวนไทยจะใชสํานวนวา “ปลาหมอตายเพราะปาก”  
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 จะเห็นไดวาสํานวนเปนวัฒนธรรมทางภาษาอยางหน่ึง สํานวนสวนใหญสราง
มาจากคติความคิดของบรรพบุรุษท่ีมีวิถีชีวิตผูกพันกับสังคมและวัฒนธรรมในแตละ
ทองถิ่น สํานวนจะมีลักษณะเปนคําคลองจอง คําคม  ผูกปมใหคิด เปนปริศนา        
บางสํานวนก็แฝงไวดวยปรัชญาชีวิต ขอคิด ขอพึงปฏิบัติเพื่อสรางสํานึกสังคม แสดงถึง
ภูมิปญญาของมนุษยในแตละชนชาติ การศึกษาสํานวนของกลุมชาติพันธุใดจะทําให
เขาใจโลกทัศน คานิยม สภาพสังคม วัฒนธรรม ประเพณี ตลอดจนภูมิปญญาและ
ประสบการณของกลุมชาติพันธุนั้น ๆ แลวยังเปนการอนุรักษและสืบทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมดานภาษาอีกดวย   
 อาจกลาวไดวาการศึกษาสํานวนไทยอีสานในแนวลึกนับวายังมีนอยมาก ทั้งท่ี
สํานวนไทยอีสานมีจํานวนมากและใชสืบทอดกันมาชานาน  ซ่ึงสํานวนเหลาน้ันสะทอน
วิถีชีวิต  ความเช่ือและโลกทัศนของชาวไทยอีสานไดเปนอยางดี ผูวิจัยจึงสนใจศึกษา
สํานวนอีสานเพ่ือใหเขาใจลักษณะโครงสรางทางภาษาของสํานวนไทยอีสาน เพื่อเปน
แนวทางศึกษาประเด็นตาง ๆ จากสํานวนไทยอีสาน อันจะนําไปสูความเขาใจ
วัฒนธรรมของคนไทยอีสานท่ีสะทอนจากสํานวนไดอีกดวย เน่ืองจากสํานวนอีสานสวน
ใหญมีโครงสรางทางภาษาหลายแบบ ผูวิจัยไดแสดงตัวอยางสํานวนอีสานที่ตรงกับ
หัวขอในการวิเคราะหลักษณะโครงสรางทางภาษาจากสํานวนอีสาน และจะเช่ือมโยง 
ใหเห็นลักษณะโครงสรางภาษาจากสํานวนอีสานดวย 
 
ลักษณะโครงการสรางทางภาษาของสํานวนอีสาน 

สํานวนอีสานท่ีรวบรวมไดในการศึกษาครั้งนี้ มีจํานวน 890 สํานวน เมื่อ
วิเคราะหลักษณะโครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสาน ผูวิจัยพบวา สามารถแบง
ลักษณะโครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสาน คือ โครงสรางทางภาษาของสํานวน
อีสานระดับหนวยคํา ระดับวลี ระดับประโยค 

1.  โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานระดับหนวยคํา 
     โครงสรางทางภาษาของสํานวนระดับหนวยคํา มีลักษณะเปนคําเดี่ยว  

หมายถึง ถอยคําสํานวนที่ประกอบดวยหนวยคําเพียงหนวยเดียว อาจมีพยางคเดียว
หรือหลายพยางคก็ได  สํานวนอีสานมีลักษณะเปนคําเดี่ยวนี้จําแนกเปน 3 ชนิด คือ  
คํานาม คํากิริยา และคําวิเศษณ 
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    1.1 คํานาม หมายถึง คําที่ทําหนาที่เปนนาม ใชเรียกคน สัตว สิ่งของ 
คํานามนี้สามารถทําหนาที่เปนหนวยประธาน หนวยกรรมตรง หรือหนวยนามเดี่ยวใน
ประโยคได (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2548: 70) ตัวอยางเชน 

 
กกคอ 

กกคอ  ในที่น้ีหมายถึง  ตนคอ  ในสํานวนอีสานไดปรากฏคําดังกลาว  ซึ่งเปน
คํานาม  ทั้งน้ีเพราะ คําวา “กกคอ” เปนคําท่ีใชเรียกแทนอวัยวะสวนหน่ึงของรางกาย 
“กกคอ” จึงเปนคําท่ีปรากฏในสํานวนอีสานท่ีทําหนาท่ีเปนคํานามอีกคําหน่ึงดวย 
 นอกจากคนที่ใชเ รียกแทนช่ืออวัยวะในรางกายของคนแลว ยังพบวา         
ในสํานวนอีสานไดปรากฏคํานามที่เปนคําเรียกแทนช่ือสัตวดังกลาว  ดังตัวอยางคําวา 
 

งัวคูงาม 
 คําวา “งัวคูงาม” คําวา “งัว” ในท่ีนี้ หมายถึง วัว ซ่ึงเปนสัตวที่มีความ
เก่ียวของในวิถีชีวิตของชาวอีสาน  เพราะชาวอีสานนิยมเลี้ยงวัว เพ่ือนํามูลของวัวไปทํา
ปุยคอกใสไรนาและพืชผักท่ีปลูกไว “งัว” จึงเปนอีกคําหน่ึง ที่ทําหนาท่ีเปนคํานามและ
ปรากฏอยูในสํานวนอีสานดวย  

 
    1.2 คํากิริยา หมายถึง คําท่ีทําหนาที่เปนกริยาของประโยค เปนคําบอก

อาการของนามหรือสรรพนาม เพ่ือใหรูนามหรือสรรพนามน้ันทําอะไรหรือเปนอยางไร 
โดยผูวิจัยไดเลือกอธิบายและบอกความหมายของคํากริยาที่เปนกริยาท่ีมาจากภาษา
อีสานเทานั้น โดยคํากริยาใดที่ตรงกับคํากริยาในภาษามาตรฐานลวนเปนที่เขาใจ
โดยทั่วไปอยูแลว (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2548: 83) ดังตัวอยาง 

 
กําขี้ดีกวากําตด 

คําวา  “กํา” ในสํานวน กําขี้ดีกวากําตด “กํา” ในท่ีน้ีเปนคํากริยาที่แสดง
อาการควาเอาไวในมือ  ซึ่ง  ในสํานวนบอกวากําข้ีแตมิไดหมายถึงการกําขี้จริงๆ แต
หนาถึงการควา สิ่งใดสิ่งหน่ึงเอาไวดีกวาจะไมไดอะไรเลย 
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เกาถึกบอนคนั 
 คําวา “เกา” ในสํานวน  “เกาบถึกบอนคัน”  เกา  ในที่น้ีเปนคํากริยาที่แสดง
อาการใชเล็บมือเกาไปท่ีมีอาการคัน  แตในสํานวน  “เกาบถึกบอนคัน”  หมายถึง  
แกไขปญหาไมตรงจุดหรือไมตรงตามความตองการน่ันเอง 
 

    1.3  คําวิเศษณ  หมายถึง  คําที่ทําหนาที่ขยายความของคําอื่นเพื่อให
เนื้อความชัดเจนขึ้น  เชน  ขยายความเพื่อบอกลักษณะ  คุณภาพ  ปริมาณ  จํานวน  
เวลา  สถานที่  อารมณ  ความรูสึก  เปนตน  ตัวอยางสํานวนไทยอีสานที่มีโครงสราง
เปนคําวิเศษณ  (พระยาอุปกิต ศิลปสาร, 2548: 83) ดังตัวอยาง 

 
กระดูกแข็ง 

คําวา “แข็ง” เปนคําวิเศษณทําหนาท่ีขยายนาม  ขยายความเพ่ือบอกลักษณะ 
คําวา “แข็ง” ในสํานวนกระดูกแข็ง คําวา “แข็ง” ในท่ีนี้เปนคําวิเศษณ     

ทําหนาท่ีขยายนามเพื่อบอกลักษณะ  ซ่ึงในสํานวนกระดูกแข็งน้ัน  หมายถึง  เปนคน
แข็งแรง  โชคดีเม่ือตองประสบอุบัติเหตุ  หรือ  เจ็บปวย  ก็หายเร็ว  จึงเรียกวา  
กระดูกแข็งหรือไมตายงาย ๆ 

 
ขี้ใกลทาง 

คําวา “ใกลทาง” เปนคําวิเศษณทําหนาที่ขยายนาม ขยายความเพ่ือบอก
สถานท่ี 

คําวา “ใกล” ในสํานวนขี้ใกลทาง คําวา “ใกล” ในท่ีนี้เปนคําวิเศษณ ทํา
หนาท่ีขยายนามในประโยค เพ่ือบอกสถานท่ี ซึ่งในสํานวนขี้ใกลทางนี้ หมายถึง การทํา
อะไรมักงาย ทําพอใหเสร็จ ซึ่งอาจจะหมายถึง คนมักงายหรือคนที่ขาดความรับผิดชอบ
ก็ได 

 
จากขอมูลสํานวนอีสานที่รวบรวมไดนั้น ผูวิจัยพบวา สํานวนอีสานที่มี

โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานเปนคําเดี่ยวนั้นพบวามีคํา 3 ชนิด คือ คํานาม 
คํากริยา และคําวิเศษณ ซึ่งจะพบสํานวนอีสานที่เปนคํากริยามากที่สุด รองลงมาคือ
คํานาม และคําวิเศษณตามลําดับ 
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2. โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานท่ีเปนคําประกอบ 
คําประกอบ หมายถึง คําท่ีประกอบดวยหนวยคําอิสระตั้งแต 2 หนวยคํา

ขึ้นไป สรางเปนถอยคําสํานวนใหม ซึ่งจะมีความหมายใหม หรือคงเคาความหมายเดิม
อยู (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 2548: 198) สํานวนอีสานที่มีโครงสรางทางภาษาของ
สํานวนอีสานเปนคําประกอบ 3 ชนิด ไดแก คําประสม คําซํ้า และ คําซอน ดงันี ้

2.1 คําประสม หมายถึง คําที่ประกอบดวยคําอิสระต้ังแต 2 หนวยคํา
ข้ึนไป ทําหนาที่รวมเปนคําเดียว สื่อความหมายถึงสิ่งใดสิ่งหน่ึงเพียงสิ่งเดียว 
ความหมายอาจรวมเปนความหมายใหม หรือคงความหมายเดิมแตชวยเนนความหมาย
ใหชัดเจนขึ้น สํานวนท่ีเปนคําประสม มีโครงสราง 3 แบบ ดังนี้ (พระยาอุปกิตศิลปสาร, 
2548 : 286) 

2.1.1 นาม + นาม หมายถึง คําประสมที่มีโครงสราง 
ประกอบดวยคํานามกับคํานาม ซึ่งโดยท่ัวไปแลวการ

ประสมคําจะเปนการสรางคําใหมใหมีความโดดเดนนาสนใจ และมีความหมายโดดเดน 
โครงสราง นาม + นาม จึงเปนโครงสรางท่ีพบมากและดังตัวอยางตอไปนี้ 

คอ + ทองแดง 
สํานวน “คอทองแดง” เปนการประสมคําระหวาง คอ + ทองแดง  
คอทองแดง หมายถึง คนที่ดื่มเหลาจัด, ผูที่ดื่มเหลาเปนนิจ คอทองแดง จึง

เปนอีกสํานวนหนึ่งที่มักใชโครงสรางการประสมคําแบบ นาม + นาม ท้ังนี้พบวา
โครงสรางของคําในลักษณะเชนนี้มีปรากฏในสํานวนอีสานอีกมาก 

งาน + ชาง 
สํานวน “งานชาง” เปนการประสมคําระหวาง งาน + ชาง ซ่ึง 
งานชาง หมายถึง เรื่องใหญ, เรื่องลําบากงานชาง ซ่ึงเปนสํานวนท่ีมีโครงสราง

การประสมคําแบบ  นาม + นาม ท้ังนี้สํานวนดังกลาวมักใชในสถานการณที่แสดงให
เห็นวาเปนงานหรือหนาท่ีรับผิดชอบท่ีใหมและหนักกวาเดิม 

 
2.1.2 นาม + กริยา หมายถึง คําประสมท่ีมีโครงสรางเปนคํานาม

กับคํากริยา   ดังตัวอยาง 
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ของ + ตาย 
สํานวน “ของตาย” เปนการประสบคําระหวาง คําวา ของ + ตาย ซึ่ง

หมายถึง ม่ันคง แนนอน ไมเปลี่ยนแปลง สํานวนของตายจึงมักเปรียบกับฝายชายหรือ
ฝายหญิงที่ไมสามารถมีคนอ่ืนไดอีก ชายหรือหญิงคนน้ันจะเปนของตายของอีฝายทันที 
สํานวนของตายจึงเปนโครงสรางการประสมคําแบบ นาม + กริยา  ของตาย หมายถึง 
ม่ันคง, แนนอน, ไมเปลี่ยนแปลง, เปนเชนน้ัน 

ขี้ + เลน 
สํานวน “ข้ีเลน” เปนการประสมคําระหวาง คําวา “ข้ี + เลน” ซึ่งหมายถึง

อารมณดี ไมเครงขรึม สํานวนข้ีเลนจึงมักเปรียบเทียบกับคนท่ีมีอัธยาศัยดี ขอบ
สนุกสนาน สํานวนขี้เลนจึงเปนโครงสรางการประสมคําแบบ นาม + กริยา   ขี้เลน 
หมายถึง อารมณดี, ไมเครงขรึม 

 
2.1.3 นาม + วิเศษณ  หมายถึง  คําประสมท่ีมีโครงสรางเปน

คํานามกับคําวิเศษณ ดังตัวอยาง 
นกตอ 

นกตอ หมายถึง คนท่ีทําหนาท่ีชักจูงหรือหลอกลอใหคนอื่นหลงเชื่อ (ใช
ในทางท่ีไมดี) มาจากคํานามวา นก และคําวิเศษณวา ตอ นํามารวมกัน นก + ตอ เปน
นกตอ ซึ่งตรงกับการประสมคําแบบ นาม + วิเศษณ 

เจา + นอย 
หมายถึง เด็กที่เอาแตใจตนเอง, เด็กท่ีชอบวางอํานาจ มาจากคํานามวา เจา 

และคําวิเศษณวา นอย นํามารวมกัน เจา + นอย เปน เจานอย ซึ่งตรงกับการประสม
คําแบบ นาม + วิเศษณ 
 

2.2 คําซอน ซึ่งที่เกิดจากการนําคําท่ีมีความหมายเหมือนกัน คลายกัน 
ทํานองเดียวกัน หรือตรงขามกันมาซอนเขาคูกัน คําท่ีเกิดขึ้นอาจมีความหมายใหมหรือ
คงเคาความหมายเดิมโดยมีความหมายที่ชัดเจนขึ้น หรือเนนเฉพาะความหมายของคํา
ใดคําหน่ึง จากขอมูลสํานวนอีสานพบวาสํานวนท่ีมีโครงสรางเปนคําซอน 2 พยางค 
และคําซอน 4 พยางค ดังน้ี 
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สํานวนท่ีเปนคําซอน 4 พยางค จากขอมูลสํานวนอีสานพบคําซอน 4 พยางค 
ในลักษณะท่ีเปนคําซอนสลับ คําซอนซ้ํา ดังน้ี  

สํานวนสลับ หมายถึง คําซอน 2 คูสลับกัน คูแรกแยกเปนคําที่ 1 กับคําท่ี 3 
และคําที่ 2 กับคําที่ 4 คําท่ีนํามาซอนกันมักมีความหมายตรงขามกัน ดังตัวอยาง 

นั่งกนินอนกิน 
สํานวน "นั่งกินนอนกิน" เปนการซอนกันระหวางคําวา น่ัง + คําอื่น +นอน 

หมายถึง ความเปนอยู     ท่ีสุขสบาย คนรํ่ารวย มั่งคั่ง ซึ่งอาจเปนผลจาการมีมรดกตก
ทอดหรือเปนคนขยันหนั่นเพียรในเวลายาวนาน สุดทายจึงเปนคนมั่งค่ังนั่งกินนอนกิน 
สํานวนนี้จึงเปนการสรางคําโดยกรนําคํามาซอนกับโดยการนําคําซอน 2 คู มาสลับกัน 
นั่งกินนอนกิน หมายถึง สุขสบาย, คนรํ่ารวย จึงมีความสํารวมเปนอยูสบาย 

ตาสมตาหวาน 
สํานวน "ตาสมตาหวาน" เปนการนําคํามาซอนกันระหวางคําวา "สม + 

หวาน" โดยมีคําซํ้ามาแทรกกันอยูระหวาง 2 คํานี้ สํานวนดังกลาว หมายถึง การทอด
ไมตรีทางสายตา เพื่อใหฝายตรงขามเกิดความสนใจ สํานวน "ตาสมตาหวาน" จึงเปน
สํานวนที่ดี การสรางคําใหม โดยการนําคํามาซอนมาซํ้ากัน เพ่ือใหเกิดความนาสนใจ   
ตาลมตาหวาน หมายถึง การทอดไมตรีทางสายตา สํานวนนี้เปนสํานวนที่มีพยางคซ้ํา
กันมักจะเปนพยางคที่ 1 ซ้ํากับพยางคที่ 3 
 

2.3 คําซํ้า หมายถึง คําที่มีการออกเสียงคําคําหนึ่งซํ้า 2 ครั้งหรือ
มากกวา ทําใหมีความหมายเนนหนักหรือทําใหมีความหมายเปลี่ยนแปลงไปจากคํา
เดี่ยวเพียงคําเดียว ดังตัวอยาง 

 
กวยกวย 

สํานวน "กวยกวย" เปนการซ้ําคําที่มีความหมายและทําหนาท่ีเดียวกันแตเพ่ือ
แสดงความรูสึกที่แตกตางกัน สํานวน "กลวยกลวย" หมายถึง เรื่องงายๆ ไมลําบาก
หรือไมเกิดความสามารถของผูที่ไดรับมอบหมายใหไปดําเนินการ สํานวนกลวยกลวยจึง
เปนการสรางคําใหโดยการซ้ําคํา กลวยกลวย หมายถึง เรื่องงาย, ไมลําบาก 
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กินกิน นอนนอน 
สํานวน "กินกิน นอนนอน" เปนการซ้ําคําท่ีมีความหมายและทําหนาท่ี

เหมือนกันในประโยค สํานวน กินกิน นอนนอน หมายถึง คนท่ีมีชีวิตสบาย ไมตอง
ทํางานหนักอะไรมากมาย วันหน่ึงๆ มีเพียงกินกับนอนเทานั้น สํานวนดังกลาวมัก
เปรียบกับคนที่อาจไมชอบทํางานแตมีฐานะยากจนก็ได ทั้งนี้เพื่อเปนการพูดกระทบ
กระเทียบ สํานวน กินกิน นอนนอน จึงเปนการสรางคําใหม  กินกิน นอนนอน หมายถึง 
ไมไดทําการงานอะไรแตมีความเปนอยูที่สุขสบาย 

 
จากขอมูลสํานวนอีสานพบสํานวนท่ีมีโครงสรางเปนคําคําประกอบประเภท

คําประสมมากท่ีสุด รองลงมาคือคําซอน และคําซํ้า ตามลําดับ 
 
3. โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานที่เปนหนวยวลี 
    สํานวนอีสานที่มีโครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานเปนหนวยวลี 

หมายถึง สํานวนท่ีประกอบดวยคําหลักกับสวนขยายของคํา จากขอมูลสํานวนอีสานพบ
สํานวนท่ีมีโครงสรางเปนวลี   2 ชนิด คือ นามวลี และกริยาวลี ทั้งนี้ ผูวิจัยไดวิเคราะห
สวนประกอบของสํานวนที่มีโครงสรางเปนวลี  ตามหลักไวยากรณโครงสรางของ 
วิจินตน ภานุพงศ (2536) 

3.1 นามวลี  สํานวนอีสานที่มีโครงสรางเปนนามวลี หมายถึง สํานวน
อีสานที่ประกอบดวยคํานามและสวนขยาย แบงตามสวนประกอบภายในได 2 ชนิด 
ไดแก 

3.1.1 นามวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยหลัก หมายถึง 
นามวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยคํานามเรียงกันตั้งแต 2 ดําขึ้นไป เชน ตัวอยาง 

ใบตองกวยกับเกิดเปนยักษ 
นามวลีที่ประกอบดวย ใบตอง + กลวย 
สํานวน "ใบตองกลวยกลับเกิดเปนยักษ" เปนสํานวนอีสานที่มีโครงสรางเปน

นามวลี ซ่ึงประกอบดวยคําวา "ใบตอง" + "กลวย" ลักษณะเชนนี้ แสดงใหเห็นถึง
โครงสรางทางภาษาท่ีมีความโดดเดนนาสนใจ 
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ขาวยากหมากแพง 
นามวลีที่ประกอบดวย ขาวยาก + หมากแพง 
สํานวนอีสาน "ขาวยากหมากแพง" เปนสํานวนอีสานท่ีมีโครงสรางเปนนามวลี 

ซึ่งประกอบดวย คําวา "ขาวยาก" + "หมากแพง" ลักษณะของนามวลีน้ี จึงแสดงใหเห็น
วาโครงสรางภาษาท่ีปรากฏในสํานวนอีสานมีโครงสรางที่เปนนามเรียงกันตั้งแต 2 คํา
ขึ้นไปเปนจํานวนมาก 

 
3.1.2 นามวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยหลักและหนวย

คุณศัพท หมายถึง นามวลีที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยหลักซ่ึงเปนคํานามและสวน
ขยายคือหนวยคุณศัพท ดังตัวอยาง 

ขี้กอนใหญหมาบอยาก 
นามวลีที่ประกอบดวยหนวยหลัก + หนวยคุณศัพท คือคําวา กอนใหญ + 

หมาบอยาก 
สํานวน "ขี้กอนใหญหมาบอยาก" เปนสํานวนท่ีเปนนามวลี ซึ่งประกอบดวย

คําหลักและคําคุณศัพท คือ คําวา "กอนใหญ + หมาบอยาก" ซึ่งคําดังกลาวแสดงใหเห็น
ถึงความโดดเดนของภาษาอีสานท่ีมีตอสังคมอีสาน 

ขี้ซียอย 
"ข้ีจะไหล" นามวลีที่ประกอบดวยหนวยหลัก + หนวยคุณศัพท คือคําวา ขี้ + 

ซียอย สํานวน " ข้ีซียอย" เปนสํานวนท่ีเปนนามวลี ซึ่งประกอบดวยคําหลักและ
คําคุณศัพท คือ "ข้ี +ซียอย" ทําใหขยายภาพท่ีชัดเจนยิ่งขึ้น 

 
3.2 กริยาวลี สํานวนท่ีมีโครงสรางเปนกริยาวลี หมายถึง สํานวนท่ีมี

โครงสรางประกอบดวยคํากริยาและสวนขยาย มีเพียงประเภทเดียว คือ กริยาวลีที่มี
โครงสรางประกอบดวยหนวยแกนและหนวยจํานวน จากขอมูลสํานวนอีสานพบวา
สํานวนที่มีโครงสรางเปนกริยาวลีมีมากท่ีสุด โดยสํานวนสวนใหญ  เนนพฤติกรรมและ
การแสดงออกทางรางกาย หรือกิริยาทาทางของสิ่งมีชีวิตตาง ๆ ดังตัวอยาง 
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กินสลึงเมาบาท 
สํานวน กินสลึงเมาบาท เปนกริยาวลี มีคําวา กิน เปนคํากริยาเปน หนวย

แกน และสวนขยายเปนหนวยจํานวน คือคําวา สลึงและคําวาบาท ซึ่งประกอบดวยคํา
จํานวนนับ 
  

4. โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานที่เปนประโยค 
    ประโยค คือ การจําแนกประโยคที่อาจจะตางกันท่ีลักษณะและจํานวน

ของหนวยประโยค คือ เปนประโยคความเดียว ประโยคความซอน หรือ ประโยคความ
รวมสํานวนอีสานท่ีมีโครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานเปนประโยคมี 3 ลักษณะ 
ไดแก สํานวนทีมี่โครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสานเปนประโยคความเดียว ประโยค
ความรวม และประโยคซับซอน ดังนี้ 

4.1 ประโยคความเดียว ประโยคความเดียว คือ ประโยคที่มีหนวยกริยา 
1 หนวย มีหนวยนาม 1 หนวยหรือมากกวานั้น และอาจจะมีหนวยเสริมอยูดวยหรือไม
ก็ได หนวยนามท่ีอยูในประโยคความเดียวจะทําหนาท่ีเปนประธานหรือกรรมตรงหรือ
กรรมรอง โดยปกติประโยคความเดียวในภาษาไทยจะมีแบบประโยค ดังน้ี ประธาน 
กริยา กรรมตรง (กรรมรอง) (นววรรณ พันธุเมรา, 2530: 108) 

          สํานวนอีสานที่มีโครงสรางทางภาษาเปนประโยคความเดียว มี 2 
ชนิด คือ 

4.1.1 สํานวนท่ีมีโครงสรางประกอบดวยหนวยประธาน และหนวย
อกรรม หมายถึง สํานวนที่มีลักษณะเปนประโยคที่ประกอบดวยหนวยประธานซ่ึงอาจ
เปนคํานามหรือนามวลีและหนวยอกรรมซ่ึงเปนคํากริยาหรือกริยาวลี เชนตัวอยาง 

ไกสอนขัน 
สํานวน ไกสอนขัน มีคําวา "ไก" ทําหนาท่ีประธานและมีหนวยอกรรมคือคํา

วา "สอนขัน" ทําหนาที่กริยา ซึ่งเปนอกรรมกิริยา สํานวนที่มีโครงสรางประกอบดวย
หนวยประธาน และหนวยอกรรมสํานวนที่มีลักษณะเปนประโยคที่ประกอบดวยหนวย
ประธานซึ่งอาจเปนคํานามหรือนามวลี และหนวยอกรรมซ่ึงเปนคํากริยาหรือกริยาวลี 

ขวนผาซาก 
สํานวน ขวนผาซาก มีคําวา "ขวาน" ทําหนาที่ประธานและมีหนวยอกรรมคือ

คําวา "ผาซาก" ทําหนาท่ีกริยา ซึ่งเปนอกรรมกิริยา สํานวนที่มีโครงสรางประกอบดวย
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หนวยประธาน และหนวยอกรรม สํานวนที่มีลักษณะเปนประโยคที่ประกอบดวยหนวย
ประธานซึ่งอาจเปนคํานามหรือนามวลี และหนวยอกรรมซ่ึงเปนคํากริยาหรือกริยาวลี 

4.1.2 สํานวนที่มีโครงสรางประกอบดวยหนวยประธาน หนวย    
สกรรม และหนวยกรรมตรง หมายถึง สํานวนท่ีมีโครงสรางประกอบดวยหนวยประธาน
ซึ่งเปนคํานามหรือนามวลี หนวยสกรรมซ่ึงเปนคํากริยาหรือกริยาวลี และหนวยกรรม
ตรงซึ่งเปนคํานามหรือนามวลี ดังตัวอยาง 

กะดูกเขาหมอ 
สํานวน กระดูกเขาหมอ มีคําวา "กระดูก" ทําหนาที่ประธานและมีหนวยสก

รรมคือคําวา "เขา" ทําหนาท่ีกริยา และมีคําวา "หมอ" เปนกรรมตรง 
กะตายหมายจันทร 

สํานวน กระตายหมายจันทร มีคําวา "กระตาย" ทําหนาท่ีประธานและมี
หนวยสกรรมคือคําวา "หมาย" ทําหนาที่กริยา และมีคําวา "จันทร" เปนกรรมตรง 
 

4.2 ประโยคความชอน ประโยคความซอน คือ ประโยคที่มีหนวยกริยา 
1 หนวย มีหนวยนาม 1 หนวยหรือ มากกวาน้ัน และอาจจะมีหนวยเสริมอยูดวยหรือไม
ก็ได ประโยคความซอนตางกับประโยคความเดียวตรงท่ีหนวยขยายของหนวยนามหรือ
หนวยกริยาในประโยคความซอนไมใชคําแตเปนประโยคอาจกลาวไดวาประโยคความ
ซอนเกิดจากการนําประโยคมาขยายหนวยนามหรือหนวยกริยาในประโยคความเดียว 
(นววรรณ พันธุเมรา, 2530: 108) ดังตัวอยาง 

ควายเฒามกัหญาออน 
รูปประโยคความซอนท่ีประกอบดวยอนุพากยนาม คือ หญาออน ทําหนาที่

เปนอนุพากยนามของประโยค ควายเฒา ซึ่งเปนประธาน มีกริยาคือคําวามัก ในที่น้ี 
หญาออน จะเปนกรรมตรงในประโยค 

ฝนตกอยาเชื่อดาว 
รูปประโยคความชอนท่ีประกอบดวยอนุพากยนาม คือ เช่ือดาว ทําหนาท่ีเปน

อนุพากยนามของประโยด ฝน ซึ่งเปนประธาน มีกริยาคือคําวา ตก ในที่นี้ อยาเช่ือดาว 
จะเปนกรรมตรงในประโยค 
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4.3 ประโยคความรวม ประโยคความรวม คือ ประโยคท่ีมีหนวยกริยา
ตั้งแต 2 หนวยขึ้นไป มีหนวยนาม 1 หนวยหรือมากกวานั้น และจะมีหนวยเสริมและ
หนวยเช่ือมอยูดวยหรือไมก็ได (นววรรณ พันธุเมธา. 2530: 108) ดังตัวอยาง 

กกชี้ตาย ปายชี้เปน 
สํานวน กกช้ีตาย ปายข้ีเปน ประกอบดวยประโยคสองประโยค กกช้ีตาย + 

ปายช้ีเปน มารวมกันเปน "กกข้ีตายและปายช้ีเปน" โดยละคําสันธานและออกจึงเหลือ
เปน กกช้ีตาย ปายช้ีเปน 

กนเถิงฟาก ปากเถิงเขา 
สํานวน กนเถิงฟาก ปากเถิงเขา ประกอบดวยประโยคสองประโยค กนเถิง

ฟาก + ปากเถิงเขามารวมกันเปน "ก้ันเถิงฟาก ปากเถิงเขา" โดยละคําสันธานและออก
จึงเหลือเปน กนเถิงฟาก ปากเถิงเขา 
 
สรุปผล 

ลักษณะโครงสรางทางภาษาของสํานวนอีสาน แบงออกเปน 4 ประเภท คือ 
โครงสรางระดับหนวยคํา โครงสรางระดับคําประกอบ โครงสรางระดับวลีและ
โครงสรางระดับประโยค โครงสรางระดับหนวยคํา แบงยอยไดเปนคําเดี่ยว ซึ่งไดแก 
คํานาม คํากิริยา และคําวิเศษณ คําประกอบ ไดแก คําประสมคําซํ้าคําซอน โครงสราง
ระดับวลี แบงออกเปน 2 ชนิด คือ นามวลีและกริยาวลี โครงสรางระดับประโยค 
แบงเปน 3 ชนิด คือ ประโยคความเดียว ประโยคความรวม และประโยคความซอน ใน
บทตอไป ผูวิจัยจะวิเคราะหกลวิธีทางภาษาในการสรางสํานวนอีสาน ซึ่งจะวิเคราะหใน
การใชหารภาพพจน ในกาสรางสํานวนอีสาน เชน การใชอุปมาโวหาร การใชอนุนามนัย 
ตลอดจนการใชอุปลักษณในสํานวนอีสาน 
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